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ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 27ης Μαρτίου 2002

για την τροποποίηση των αποφάσεων 2001/730/ΕΚ και 2001/854/ΕΚ σχετικά µε τη χρηµατοδοτική
συνδροµή της Κοινότητας για τα προγράµµατα παρακολούθησης των ΜΣΕ των κρατών µελών για το

2002

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2002) 1266]

(2002/246/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την απόφαση 90/424/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου
1990, σχετικά µε ορισµένες δαπάνες στον κτηνιατρικό τοµέα (1),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την απόφαση 2001/572 (2),
και ιδίως το άρθρο 24 παράγραφοι 5 και 6,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Με την απόφαση 2001/730/ΕΚ της Επιτροπής (3), ορίζεται
ο κατάλογος των προγραµµάτων για την παρακολούθηση
των ΜΣΕ τα οποία µπορούν να τύχουν χρηµατοδοτικής
συνδροµής από την Κοινότητα το έτος 2002, καθώς και το
ποσοστό και το ποσό της συνδροµής αυτής για κάθε πρό-
γραµµα. Στον κατάλογο αυτόν περιλαµβάνονται όλα τα
προγράµµατα των κρατών µελών για την παρακολούθηση
των ΜΣΕ και της τροµώδους νόσου.

(2) Με την απόφαση 2001/854/ΕΚ της Επιτροπής (4) εγκρίνο-
νται τα προγράµµατα των κρατών µελών για την παρακο-
λούθηση των ΜΣΕ τα οποία υποβλήθηκαν για το 2002.

(3) Η Επιστηµονική Συντονιστική Επιτροπή (ΕΣΕ) στη γνώµη της
µε ηµεροµηνία 18-19 Οκτωβρίου 2001 σχετικά µε την
ασφάλεια των προϊόντων των µικρών µηρυκαστικών όταν
πιθανολογείται ή έχει επιβεβαιωθεί η εµφάνιση ΜΣΕ στα
µικρά µηρυκαστικά πρότεινε να πραγµατοποιηθεί επειγόντως
µια έρευνα της επίπτωσης των ΜΣΕ µε τις διαθέσιµες ταχείες
δοκιµές χρησιµοποιώντας ένα στατιστικά ορθό σχέδιο και
µέγεθος δείγµατος.

(4) Σε συνέχεια της πρότασης αυτής εκδόθηκε ο κανονισµός
(ΕΚ) αριθ. 999/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου, της 22ας Μαΐου 2001, για τη θέσπιση
κανόνων πρόληψης, καταπολέµησης και εξάλειψης ορι-
σµένων µεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών (5), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
270/2002 της Επιτροπής (6), ο οποίος καθορίζει ένα νέο
πρόγραµµα για την παρακολούθηση της τροµώδους νόσου
στα αιγοπρόβατα που θα εφαρµοστεί από την 1η Απριλίου

2002. Σύµφωνα µε το νέο πρόγραµµα παρακολούθησης,
αυξάνονται κατά πολύ οι αριθµοί των ζώων που σφάζονται
υγιή και των ζώων που πεθαίνουν στο αγρόκτηµα, τα οποία
πρέπει να ελέγχονται.

(5) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 999/2001 καταργεί επίσης ορισµέ-
νες παρεκκλίσεις από τις απαιτήσεις για τον έλεγχο ορι-
σµένων οµάδων στόχων ζώων, που είχαν αναγνωριστεί
παλαιότερα στην Αυστρία και στη Φινλανδία, µετά την επι-
βεβαίωση της εµφάνισης των πρώτων κρουσµάτων ΣΕΒ σε
αυτά τα κράτη µέλη. Η Αυστρία και η Φινλανδία ζήτησαν
αύξηση της χρηµατοδότησης για την παρακολούθηση της
ΣΕΒ που προβλέπεται γι’ αυτές στις αποφάσεις 2001/
730/ΕΚ και 2001/854/ΕΚ.

(6) Λόγω του διευρυµένου προγράµµατος παρακολούθησης της
ΣΕΒ που εισάγεται µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 999/2001,
είναι αναγκαίο να επανεξεταστεί το ανώτατο ποσό για τη
χρηµατοδοτική συµµετοχή της Κοινότητας σε κάθε πρό-
γραµµα, όπως ορίζεται στις αποφάσεις 2001/730/ΕΚ και
2001/854/ΕΚ.

(7) Οι εκτιµήσεις για το µέγιστο ποσό της κοινοτικής χρηµατο-
δότησης που θα µπορούσε να χορηγηθεί για κάθε πρό-
γραµµα, ίσως χρειαστεί να προσαρµοστεί κατά την εφαρ-
µογή των προγραµµάτων ώστε να ληφθούν υπόψη οι τρέ-
χουσες ανάγκες κάθε κράτους µέλους. Η επανεξέταση αυτή
θα πρέπει ωστόσο να γίνει χωρίς να αυξηθεί το συνολικό
ποσό της συµµετοχής της Κοινότητας.

(8) Η ηλεκτρονική µηνιαία έκθεση σχετικά µε την πρόοδο των
προγραµµάτων και το κόστος όπως ορίζεται στο παράρτηµα
της απόφασης 2001/854/ΕΚ πρέπει να προσαρµοστεί ώστε
να ανταποκρίνεται στις τελευταίες τροποποιήσεις που επέ-
φερε στο παράρτηµα ΙΙΙ του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 999/
2001 ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 270/2002, µε τον οποίο
καταργείται η παρέκκλιση σχετικά µε τη δειγµατοληψία, που
είχε προηγουµένως αναγνωριστεί στα κράτη µέλη µε µικρό
πληθυσµό αιγοπροβάτων.

(9) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

(1) ΕΕ L 224 της 18.9.1990, σ. 19.
(2) ΕΕ L 203 της 28.7.2001, σ. 16.
(3) ΕΕ L 274 της 17.10.2001, σ. 20.
(4) ΕΕ L 318 της 4.12.2001, σ. 54.
(5) ΕΕ L 147 της 31.5.2001, σ. 1.
(6) ΕΕ L 45 της 15.2.2002, σ. 4.
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ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα της απόφασης 2001/730/ΕΚ τροποποιείται όπως
ορίζεται στο παράρτηµα Ι της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η απόφαση 2001/854/ΕΚ τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 1 παράγραφος 2 η φράση «4 850 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «4 887 000 ευρώ».

2. Στο άρθρο 2 παράγραφος 2 η φράση «2 860 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «2 892 000 ευρώ».

3. Στο άρθρο 3 παράγραφος 2 η φράση «20 710 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «21 077 000 ευρώ».

4. Στο άρθρο 4 παράγραφος 2 η φράση «1 300 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «1 851 000 ευρώ».

5. Στο άρθρο 5 παράγραφος 2 η φράση «10 700 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «11 240 000 ευρώ».

6. Στο άρθρο 6 παράγραφος 2 η φράση «34 900 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «35 361 000 ευρώ».

7. Στο άρθρο 7 παράγραφος 2 η φράση «10 630 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «11 136 000 ευρώ».

8. Στο άρθρο 8 παράγραφος 2 η φράση «10 850 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «11 379 000 ευρώ».

9. Στο άρθρο 10 παράγραφος 2 η φράση «5 800 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «6 104 000 ευρώ».

10. Στο άρθρο 11 παράγραφος 2 η φράση «1 640 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «3 325 000 ευρώ».

11. Στο άρθρο 12 παράγραφος 2 η φράση «2 750 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «2 874 000 ευρώ».

12. Στο άρθρο 13 παράγραφος 2 η φράση «500 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «1 329 000 ευρώ».

13. Στο άρθρο 14 παράγραφος 2 η φράση «600 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «651 000 ευρώ».

14. Στο άρθρο 15 παράγραφος 2 η φράση «5 560 000 ευρώ»
αντικαθίσταται από τη φράση «6 100 000 ευρώ».

15. Το άρθρο 16 αντικαθίσταται από το εξής:

«Άρθρο 16

Η χρηµατοδοτική συµµετοχή της Κοινότητας για τα προγράµ-
µατα που έχουν εγκριθεί στα άρθρα 1 έως 15 ανέρχεται στο
100 % των δαπανών (χωρίς ΦΠΑ) για τα σύνολα υλικών
δοκιµής (test-kits), µέχρι του µέγιστου ποσού των 15 ευρώ
ανά σύνολο δοκιµής για τις δοκιµές που πραγµατοποιούνται
— µεταξύ της 1ης Ιανουαρίου και της 31ης Μαρτίου 2002

στα ζώα τα οποία αναφέρονται στο παράρτηµα ΙΙΙ κεφά-
λαιο Α µέρος Ι, σηµεία 2, 3 και 4 και µέρος ΙΙ, σηµεία 2,
3 και 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 999/2001,

— µεταξύ της 1ης Απριλίου και της 31ης ∆εκεµβρίου 2002
στα ζώα τα οποία αναφέρονται στο παράρτηµα ΙΙΙ κεφά-
λαιο Α µέρος Ι, σηµεία 2, 3 και 4 και µέρος ΙΙ, σηµεία 2
και 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 999/2001,

και µέχρι των µέγιστων ποσών που καθορίζονται στην
παρούσα απόφαση χωριστά για κάθε πρόγραµµα.»

16. Στο άρθρο 17, η υπάρχουσα µη αριθµηµένη παράγραφος
γίνεται παράγραφος 1 και προστίθεται η ακόλουθη παράγρα-
φος 2:

«2. Τα µέγιστα ποσά της χρηµατοδοτικής συµµετοχής της
Κοινότητας για κάθε πρόγραµµα παρακολούθησης είναι δυνα-
τόν να αναθεωρηθούν µε βάση τις εκθέσεις που αναφέρονται
στην παράγραφο 1 στοιχεία β) και γ). Ωστόσο, το σύνολο της
συµµετοχής της Κοινότητας δεν θα υπερβεί τα 120 556 000
ευρώ.»

17. Tο παράρτηµα τροποποιείται όπως ορίζεται στο παράρτηµα ΙΙ
της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση εφαρµόζεται από την 1η Απριλίου 2002.

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 27 Μαρτίου 2002.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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Νόσος Κράτος µέλος
Ποσοστό-αγορά συνόλων υλικών

δοκιµής (test-kits)
Μέγιστο ποσό

(σε ευρώ)

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

Το παράρτηµα της απόφασης 2001/730/ΕΚ αντικαθίσταται από το ακόλουθο:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Κατάλογος προγραµµάτων παρακολούθησης ΜΣΕ

Μέγιστο ποσό της χρηµατοδοτικής συµµετοχής της Κοινότητας

ΜΣΕ Βέλγιο 100 % 4 887 000

∆ανία 100 % 2 892 000

Γερµανία 100 % 21 077 000

Ελλάδα 100 % 1 851 000

Ισπανία 100 % 11 240 000

Γαλλία 100 % 35 361 000

Ιρλανδία 100 % 11 136 000

Ιταλία 100 % 11 379 000

Λουξεµβούργο 100 % 350 000

Κάτω Χώρες 100 % 6 104 000

Αυστρία 100 % 3 325 000

Πορτογαλία 100 % 2 874 000

Φινλανδία 100 % 1 329 000

Σουηδία 100 % 651 000

Ηνωµένο Βασίλειο 100 % 6 100 000

Σύνολο 120 556 000»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Το παράρτηµα της απόφασης 2001/854/ΕΚ αντικαθίσταται από το ακόλουθο:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ


